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Resumen 

El programa denominado Content and Language Integrated Learning, CLIL, tiene la finalidad de integrar la 

enseñanza del contenido curricular de las diferentes disciplinas con las lenguas extranjeras, y surge de las 

recomendaciones hechas por los organismos internacionales que regulan la educación a nivel mundial, los 

cuales instan a la creación de programas educativos que superen el mero dominio cognitivo de las disciplinas.   

     México, al ser estado miembro de organismos como la UNESCO, acoge tales recomendaciones y pone 

en marcha programas que tienen como objetivo la mejoría de las competencias globales de sus ciudadanos. 

La UJAT, como institución de educación superior mexicana, también entra en esta dinámica, y propone para 

la universidad el objetivo de internacionalización, cuyo eje es el uso de las lenguas extranjeras dentro del 

aula. Por lo anterior, este trabajo de investigación tenía como finalidad elaborar una propuesta de formación 

docente para la aplicación de programas de aprendizaje integrado de contenido en inglés en la carrera de 

Ingeniería Química de la UJAT.  

     Para la consecución de dicho objetivo, se indagó tanto el perfil bilingüe de los 30 docentes que 

conforman la muestra, como la opinión de los mismos con respecto a la implementación de un programa 

de tal índole, para identificar si la implementación del CLIL podría ser una realidad partiendo desde la 

planta docente. Lo anterior se consiguió a través de un estudio de enfoque mixto, de tipo exploratorio, 

cuyo instrumento de recolección de datos fue un cuestionario. Los resultados demuestran que el CLIL 

podría ser implementado dentro de la Ingeniería Química de la UJAT, ya que la opinión docente es que es 

necesario y es viable un programa de este tipo en el seno de la Universidad, y que también, al menos la 

mitad de los profesores demuestran el dominio del idioma requerido para la puesta en marcha del 

programa CLIL.   

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  


